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Kiswahili
Swahili

Ikiwa ungependelea kuzungumza au kuandika katika lugha
nyingine kando na Kiingereza, huduma za lugha, ikijumuisha
tafsiri na ukalimani zitatolewa kwako bila malipo. Tutumie
Lbarua pepe kwenye dcyflanguageaccess@dcyfwa.gov

Fa’a Samoa

Samoan

Afai e te fiafia e tautala pe tusii se gagana e ese mai
i le Igilisi, 0 lo’o avanoa ia tautua fa’aliliu gagana

ma le fa’aliliuga tautala, e aunoa ma se totogi. Imeli
.mai matou dcyf.languageaccess@dcyf.wa.gov
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Arabic
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Pashto
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Maniss

(Khmer (Cambodian
UASISHASHSUNW Yainiaishman
IO HEIS Y UNARYS S
SN AN JHENS?FIURTUHEUS
SHAMIUATUN B SNSEIUNSHMN
inwssasigY wushulifiougsuds
.FNY dcyf.languageaccess@dcyfwa.gov
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Korean

F0{ 0|2|2f 10| = TSIALE MAS
B0 ACHH H 8 1 E SHS oot
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Ambharic

hAIIAHE @@ (P7 RIR a9

ML° ap9q hapdmt PTCTFI° AS

P TCFPTT RIPC PRI L&A
AT010eRT (112 £75 (= (dcyflanguageaccess@®
deyfwa.govAL ATELA £ECTATH

Afaan Oromoo

Oromo

Afaan Ingiliffaatiin ala afaan biraatiin dubbachuu ykn
barreessuu yoo filattan, tajaajilli qagqabamummaa
afaanii, hiikkaa fi turjumaana dubbatame dabalatee
kaffaltii malee isiniif kennama. Kana irratti limeelii nuuf
.godhaa dcyf.languageaccess@dcyfwa.gov
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Punjabi
A9 I Ao 3 feme TR sy R Soo A fous
YAT IR I, STew Uds AT, A R nigee w3 S5t
T T e s 9, 303 SR He3 BuBTu Us|
“37g €5 79 deyflanguageaccess@dcyfwa.gov

Tagalog

Tagalog

Kung mas gusto mong magsalita 0 magsulat sa wikang
bukod pa sa Ingles, mayroong mga serbisyo sa access sa
wika, kasama ang pagsasalin at pasalitang interpretasyon,
na available para sa iyo nang libre. Mag-email sa amin sa
.dcyflanguageaccess@dcyfwa.gov

Kajin Majol

Marshallese

Ne kwoj barok bwe kwonono ak jejeilo etan en bar,
jonan ko ikijien kajin, ekoba in an ukotok ko im jar
elikjen men eo ad fian jabdewot kolla eo. Kojel iomw
.fian kimilo dcyf.languageaccess@dcyf.wa.gov

Facsg

Tigrigna

NN ATIAHET @k NHAR 2757 AFHIT 0E
AFRhé ATHLATRIRT KIAACT P20 2% 7L
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PRANTR KA

L) wrwd Slous
English

If you prefer to speak or write in a language other than
English, language access services, including translation
and spoken interpretation are available to you free of

.charge. Email us at dcyf.languageaccess@dcyfwa.gov

Espaiiol

Spanish

Si prefiere hablar o escribir en un idioma distinto del
inglés, tiene a su disposicion servicios de acceso al
idioma, incluyendo traduccion e interpretacién verbal,
de forma gratuita. Envienos un correo electrénico

. dcyflanguageaccess@dcyfwa.gov

1172254

Chinese simplified
NRIEBEERARIEBEUIMNIES WIE
51, BITeIUARBENIEIRAHES 5P
BRSS, BFEENFMOIR, FEFHEAE
.dcyf.languageaccess@dcyfwa.gov

Af-Soomaali

Somali

Hadii aad doorbido ku hadalka ama wax ku qorista
Jluugad aan Ingiriisi ahayn, adeegyada luugada

00 ay ku jiraan turjubaada iyo turjumida hadalka
waxaa lagu heleyaa bilaash. limayl noogusoo dir
.dcyf.languageaccess@dcyf.wa.gov

Pycckui

Russian

Ecnu Bbl NpegnoynTaeTe pasroBapmeaTth Um
NMCaThb Ha A3bIKe, OT/IMYHOM OT aHIIMIACKOT O,
yCNyru NnepeBoAYMKa, BKNOYas YCTHBIN 1
NMUCbMEHHbIN NepeBog, 6yayT NpeAocTaBNATLCS
BaM 6ecniaTHo. HanuwuTe Ham no agpecy
.dcyf.languageaccess@dcyf.wa.gov

YKpaiHCbKa
Ukrainian

SIKLLO B 6axkaeTe roBOPUTM abo nucaTu
MOBOI0, BifIMiHHOIO Bif, aHrNINCbKOI, BU MOXeTe
6e3KOLITOBHO OTPMMATU NOCAYTM MOBHOO
AOCTYMY, BK/KOYAOYM MUCbMOBUIA Ta YCHUIA
nepeknag. Mvwite Ham Ha agpecy
.dcyf.languageaccess@dcyf.wa.gov

Tiéng Viét

Vietnamese

Néu ban mudn néi ho3c viét bang ngdn ngilt khac
tiéng Anh, thi ban cé thé st dung dich vu hé trg
ngdn ngl, trong d6 cé ca dich viét va dich ndi
mién phi. Gli email cho chiing t6i theo dia chi
.dcyf.languageaccess@dcyf.wa.gov
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